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See the notice on TED website

445174-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Électricité – Kundenbilanzkreis für Entnahmestellen des Klinikum der Technischen 
Universität München (TUM Klinikum) - Stromlieferung und Betrieb eines Kundenbilanzkreises
OJ S 122/2026 29/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Klinikum der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt des 
öffentlichen Rechts
Adresse électronique: info@maierrechtsanwaelte.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kundenbilanzkreis für Entnahmestellen des Klinikum der Technischen Universität 
München (TUM Klinikum) - Stromlieferung und Betrieb eines Kundenbilanzkreises
Description: Auftraggeber ist das Klinikum der Technischen Universität München (TUM 
Klinikum) als Anstalt des öffentlichen Rechts (im Weiteren Auftraggeber). Gegenstand des 
Verfahrens ist die Stromversorgung des Klinikum der Technischen Universität München (TUM 
Klinikum) für die Jahre 2028 bis 2030.
Identifiant de la procédure: 47435b16-843b-44c2-8ffa-f8c5b665c104
Identifiant interne: 0001
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ismaninger Straße 22  
Ville: München
Code postal: 81675
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv - VgV
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: VgV

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/445174-2026
mailto:info@maierrechtsanwaelte.de
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Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Avis
Corruption: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Fraude: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 
48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Participation à une organisation criminelle: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 
GWB nicht vorliegen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
État de cessation d’activités: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen.
Biens administrés par un liquidateur: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Faute professionnelle grave: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Eigenerklärung des Bieters über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 
123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.
Insolvabilité: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kundenbilanzkreis für Entnahmestellen des Klinikum der Technischen Universität 
München (TUM Klinikum) - Stromlieferung und Betrieb eines Kundenbilanzkreises
Description: Auftraggeber ist das Klinikum der Technischen Universität München (TUM 
Klinikum) als Anstalt des öffentlichen Rechts (im Weiteren Auftraggeber). Gegenstand des 
Verfahrens ist die Stromversorgung des Klinikum der Technischen Universität München (TUM 
Klinikum) für die Jahre 2028 bis 2030.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ismaninger Straße 22  
Ville: München
Code postal: 81675
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2028
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung im Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe 
der Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Die Bieter haben eine Erklärung über den 
Gesamtjahresumsatz (netto, ohne Umsatzsteuer) mit vergleichbaren 
auftragsgegenständlichen Leistungen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(2023 - 2025) abzugeben. Bei Bietergemeinschaften ist die Erklärung von jedem Mitglied 
jeweils bezogen auf den eigenen Leistungsanteil abzugeben. Mindestforderung 
Gesamtumsatz von mindestens 5.000.000,00 EUR im Mittel der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre (2023 - 2025) (bei Bietergemeinschaften werden die Umsätze addiert).

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Auflistung der wesentlichen vom Bieter in den letzten drei 
Jahren (ab Zeitpunkt der Auftragsbekanntmachung) erbrachten, mit dem vorliegenden Auftrag 
vergleichbaren Leistungen (Stromlieferung und Betrieb eines Kundenbilanzkreises und/oder 
eines eigenen Bilanzkreises). Dabei sind für jede Referenz Angaben insbesondere zu 
folgenden Punkten zu machen: − Bezeichnung der Referenz mit Angabe der 
Objektbezeichnung, kurze Beschreibung des jeweiligen Projektes samt übersichtlicher 
Darstellung der gehandelten Strommengen, − Benennung des Referenzinhabers (auch 
öffentlicher/privater Auftraggeber), − Benennung der beauftragten Leistungen, − Land/Ort des 
Referenzprojektes, − Leistungszeitraum und Leistungsumfang, − Ansprechpartner mit 
Anschrift, E-Mailadresse und Telefonnummer beim Referenzgeber, − Angabe, welche 
Leistungen in Eigenleistung und welche Leistungen durch Dritte durchgeführt wurden Die 
Auflistung soll auf max. drei Referenzen beschränkt werden. Mindestforderung: Benennung 
von zwei Referenzen des Bieters, der Bietergemeinschaft, der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft aus den letzten drei Jahren (ab Zeitpunkt der Auftragsbekanntmachung), 
die vergleichbaren Leistungen (Beschaffungsgegenstand) zum Gegenstand haben, davon 
eine Referenz zum Betrieb oder Inhaberschaft eines Kundenbilanzkreises und eine Referenz 
zum Betrieb oder Inhaberschaft eines eigenen Bilanzkreises.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Die Bieter haben eine gesonderte Erklärung zur Anzahl der 
im Gesamtunternehmen in den letzten drei Jahren (2023-2025) durchschnittlich beschäftigten 
Mitarbeiter abzugeben. Mindestforderung Mindestens fünf angestellte Mitarbeiter im jährlichen 
Mittel der letzten drei Jahre.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Die Wertung des Zuschlagskriteriums „Preis“ wird nach der in der Wertungsmatrix 
„Zuschlagskriterien“ (samt Anlage ZK 1) beschriebenen Wertungsmethode vorgenommen. Zu 
den Beschaffungspreisen Strom werden für die Wertung vom Auftraggeber Annahmen 
getroffen (siehe Anlage ZK 1). Gewertet werden daneben die vom Bieter angebotenen Preise 
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der nachstehenden Positionen: − Dienstleistung Kundenbilanzkreis − Dienstleistung 
Terminmarkt (Base/Peak) Settlement − Dienstleistung Terminmarkt (Base/Peak) OTC − 
Dienstleistung Spotmarkt (Differenzmengen) − Zuschlag Ökostrom Der angebotene Preis für 
die "Dienstleistung Kundenbilanzkreis" wird über die Vertragslaufzeit aufsummiert. Die für den 
Kauf und Verkauf von Terminmarktprodukten zu Settlementpreisen in % von [€/MWh netto] 
angebotene Dienstleistungsvergütung (Ziff. 11.2.1. des Vertrags über Liefer- und 
Dienstleistungen) wird auf Grundlage der in der Anlage ZK 1 je Lieferjahr angenommenen 
kalkulatorischen, mittleren EEX German Power Year Future Base 2028/2029/2030 (EEX) 
netto des Settlementpreises für 2028/2029/2030 am 17.06.2026 je Lieferjahr in EUR/MWh 
umgerechnet und gewertet. Der mengenabhängige Preis "Dienstleistung Terminmarkt OTC" 
wird durch Multiplikation des angebotenen Preises (€/ MWh) mit der in der 
Verbrauchsprognose benannten Menge ermittelt und für die Vertragsjahre 2028, 2029 und 
2030 aufsummiert. Der mengenabhängige Preis "Dienstleistung Spotmarkt" wird durch 
Multiplikation des angebotenen Preises (€/MWh) mit der in der Verbrauchsprognose 
benannten Menge ermittelt und für die Vertragsjahre 2028, 2029 und 2030 aufsummiert. Der 
mengenabhängige Preis "Zuschlag Ökostrom" wird durch Multiplikation des angebotenen 
Preises (€/MWh) mit der in der Verbrauchsprognose benannten Gesamtmenge ermittelt und 
für die Vertragsjahre 2028, 2029 und 2030 aufsummiert. Aus den vorstehenden Preisen 
zuzüglich der vom Auftraggeber angenommenen Beschaffungspreise Strom (siehe Anlage ZK 
1) wird der zu wertende Angebotspreis des Bieters ermittelt und für die Vertragsjahre 2028, 
2029 und 2030 aufsummiert.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Description: Die Wertung des Zuschlagskriteriums „Beschaffungskonzept“ wird nach der in der 
Wertungsmatrix „Zuschlagskriterien“ beschriebenen Wertungsmethode vorgenommen. Für die 
Angebotswertung wird eine Punkteskala von 0 bis 30 Punkte wie folgt festgelegt. 30,00 Punkte 
erzielt ein Beschaffungskonzept, welches einen sehr konkreten Bezug zu den 
Leistungspflichten und der Beschaffungsherausforderung aufweist, die abgefragten Themen 
ohne Lücken behandelt und in den Beschaffungsvorschlägen vollständig überzeugend und 
vollständig nachvollziehbar ist und eine Strombeschaffung zu einem möglichst frühem 
Zeitpunkt nach dem Zuschlag ermöglicht. 0,00 Punkte erzielt ein Beschaffungskonzept, 
welches keinen konkreten Bezug zu den Leistungspflichten und der 
Beschaffungsherausforderung aufweist, die abgefragten Themen mit Lücken behandelt, in den 
Beschaffungsvorschlägen nicht überzeugend und nicht nachvollziehbar ist und eine 
Strombeschaffung erst spät nach dem Zuschlag ermöglicht. Dazwischenliegende Qualitäten 
werden wir folgt gewertet: 22,5 Pkt.: ohne Lücken, grundsätzlich überzeugend und 
nachvollziehbar mit geringen Schwachstellen 15,00 Pkt.: geringfügige Lücken, überwiegend 
überzeugend und nachvollziehbar mit merklichen Schwachstellen 7,50 Pkt.: geringfügig 
konkreter Bezug, Lücken, wenig überzeugend und wenig nachvollziehbar Der Auftraggeber ist 
insbesondere daran interessiert, möglichst zeitnah nach Zuschlagserteilung mit der 
Beschaffung von Strom über den Kundenbilanzkreis beginnen zu können.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-
eu

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
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Canal de communication ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Requise
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 63 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: DEU
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/07/2026 12:20:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Klinikum der Technischen Universität 
München (TUM Klinikum) - Anstalt des öffentlichen Rechts - Regierung von Oberbayern – 
Vergabekammer Südbayern
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Klinikum der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt des 
öffentlichen Rechts
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Klinikum der 
Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt des öffentlichen Rechts

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Klinikum der Technischen Universität München (TUM Klinikum) - Anstalt des 
öffentlichen Rechts
Numéro d’enregistrement: 0001
Département: Geschäftsbereich Zentrale Beschaffung - Kaufmännische Direktion

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
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Adresse postale: Ismaninger Straße 22
Ville: München
Code postal: 81675
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@maierrechtsanwaelte.de
Téléphone: 089411115678
Adresse internet: https://mri.tum.de/de/impressum
Profil de l’acheteur: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
Autres points de contact: 
Nom officiel: Regierung von Oberbayern – Vergabekammer Südbayern
Ville: München
Code postal: 80534
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 89 2176-2411
Télécopieur: +49 89 2176-2847
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1f18802a-94fd-4693-9f1d-0fb8dd68a6fa  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/06/2026 17:18:21 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 445174-2026

mailto:info@maierrechtsanwaelte.de
https://mri.tum.de/de/impressum
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bfd1-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Numéro de publication au JO S: 122/2026
Date de publication: 29/06/2026
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